JUSATA JJIsl JOCSTHEHHST KOHKPETHOI KiHIEeBOi MeTH. OIIHIOBaHHS 3I1MCHIOETHCS
BIIMOBIAHO A0 ycmixXy il M ii HeBaaul. Peanizaiiisi KOMyHIKaTUBHO-/1SITIbHICHOTO
MiIXOy 10 BHUBYEHHS (PpaHIly3bKOi MOBH MiJyac CTYAEHTCHKOI IMeaaroriayHoi
MPAKTUKU CIIOHYKA€ 1O BHUPIMIEHHS KOHKPETHHUX WIJI€H 1HIIOMOBHOI IISJIBHOCTI,
JAl0YM MOXKJIMBICTh BUKOPUCTATH OTPUMAaHI paHille 3HAaHHA Ta 3J00yTH HOBi, BOHA
TaKoX 3a0e3rneuye GopMyBaHHS HEOOXITHUX YMIHb 1 HABUYOK.
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THUIIN 3B°A3KY Y CKUIAJHOHIAPAJTHOMY

AHTJIIACBKOMY PEYEHHI
Ha cywyacHomy erarti po3BUTKY CyCHUIBCTBA, 1 MOBH 30Kpe€Ma, HE BTpada€e CBOET
AKTyaJIbHOCTI MMUTAHHS JOCTIPKCHHS CUHTAKCHCY aHTJIIMCHKOTO PEUYCHHS. Y IBOMY
3B’SI3Ky CKJIQJIHE PEUYEHHS BUCTYIA€ BAXJIMBHUM aCIEKTOM CUHTAKCHCY AHIJIIHCHKOT
MoBHU. Lle 00yMOBIIOETBCS TUM, IO CKJIAJHE PEUCHHS CIYrye 3acO00M KOMYHIKaIlli
B YCHOMY 1 MTUCEMHOMY MOBJICHHI.

[IpoOnemMaTuIll CHHTAKCUCY CKJIQAHOTO PEYEHHS B aAHMIINCHKIA MOBI
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MPUCBSYEH] Mpall SK BITYM3HSAHUX, Tak 1 3apyOibkHMX MoBo3HaBUiB (b. Lmpim, I
Konbkoga, 1. BepxoBcbka, O. lunenko, B. Kaymanceka, H. Ko6pina, O. Kpuiosa,
I'. [louenuoB Ta 1H.). Aje i J0Ci B LEHTP1 YBaru AOCIIAHUKIB BCE 1€ 3aJTUIIAETHCS
MATaHHS TUIIOJIOT13aI11i 3B’ A3KIB y CKJIaJHOMY aHTJIACHKOMY PEUCHHI.

PeuenHss B aHrmiichbKid MOB1 MOAUISIOTHCS Ha mpocTi 1 ckiagHl. CkiaaHe
peUYeHHs1 — 1€ TMO€JHAaHHsS JBOX (200 OuIblle) MPOCTUX PEUYEHb 3a JIOMOMOIOI0
CIIOJIYYHHKIB, CITOJIYYHHX CJIiB UM COIO3HHMX YaCTOK B TICBHE HOBE CHHTAKCUYHE
YTBOPEHHS, YAaCTHHHW SIKOTO BCTYMMAIOTh OJWH 3 OJHUM B TICBHI CHHTaKCHYHI
BimHocuHu [1, c. 395]. CkiamHe pedeHHs sBIsA€ COOOI OO0'€HAHHS JEKUTBKOX
PEYCHB 3a JOTIOMOTOI0 THX YH 1HIIMX CHHTAKCHYHUX 3aC001IB y TpaMaTUYHE IIiIe, 10
BUpa)Ka€e 3aKiHYCHY NyMKY. PedeHHs, 1110 BXOASATh O CKJIAAy CKJIQJHOTO PEUCHHS,
HE € CaMOCTIHHUMHM Ta HE MaloTh 3aKiHYeHOI IyMKH, a SBJISAIOTH CO00I0
B3a€MOITOB'SI3aHI €JIEMEHTH IIUIOT0 CKJIAJIHOTO PEYCHHS, IO JIONMOBHIOIOTH OJIMH
onHoro [2, c. 172]. B 3ajexxHOCTiI BiJl TOTO, SIKi 3aCOOM TIOB’SI3YIOTh YaCTUHHU
CKJIQHOTO PEYEHHS, 1[I PEUYEHHS MOJUISIOTHCS Ha CKIAAHOCYpsAHI (3 (opMalibHO
HE3IC)KHUMHU OJWH BiJ OJHOTO YacTHHAMH) 1 CKJIAJHOIMIAPSAIHI (3 TOJOBHOIO 1
OIAPSAHOK YacTUHAMH). Y HaIld CTaTTi MH  PO3TJSHEMO THUIU 3B S3KY ¥
CKJIQJTHOMIIPSATHUX PEUYCHHAX. Tak, TpaMaTUCTH BUAULSIOTH JBA THUIH 3B’S3KIB MIXK
KOMITOHCHTaMHU CKJIQAHOMIAPSTHOTO pPEYEHHS: OE3CTOJYYHUKOBHI 3B's30K (0e3
CIIOJIYYHUKIB 1 €JHAJIBHUX CJIIB) 1 CIIOJYYHUKOBHH (3a JOMOMOTOIO CIOJIYYHHKIB 1
€IHaJIbHMX CIiB) [3, c. 78].

He wished Sue hadn 't discussed that issue with the manager.

All that they had striven for and achieved seemed to be so miserable and
useless.

Pi3HUIE MDK CIIOJYYHHMKOM 1 €IHAJBHUM CIIOBOM IIOJISTAE y TOMY, IO
cnonyuHuK (that, if, whether, because, the way, as, as if, as though, lest, either ... or,
whether... or: Because she is silent does not mean she is not talkative;, Mother’s only
fear was lest children should fall ill; Time will show whether | am right or not)
CIIYXUTbh Juiie GopMaIbHUM €IEMEHTOM, IO 3’ €AHY€E TOJOBHE 1 MIAPSIAHE PEUCHHS
y CBOEMY CKJai, TOAl K €JHAJbHE CJIOBO HE TUIbKU 3’€JHY€E MIAPSAHE PEUYEHHS 3
TOJIOBHUM, aJIeé TAaKOX 1 BXOJUTH 0 CKJIaAy MIAPSIHOIO PEYEHHS B SKOCTI OJHOTO 3

MOT0 YJIEHIB.



Y cBOO uepry eaHaidbHI CJIOBa KIACH(IKYIOThCS Ha: 1) cHoiy4yHi ciioBa
(cmonryuni 3aiiMennuku (Who, whoever, what, whatever, which: Whoever came in
next would be delightful to have it; The problem was who would stay in the shop;
The tutor wanted to know who played truant on Monday) i ciony4Hi npuUCTIBHHKH
(where, wherever, when, whenever, how, why: What she loved best in the world was
swimming; This was why they missed the train to Paris; Puzzled as to how it became
known to the audience, Peter kept silent )); 2) BigHocHi ciioBa (BiqHOCHI 3aiiMEHHHUKHU
(who, whose, which, that, as: All that could be done had already been done; She
could only felt admiration to a man who had changed her destiny) i BigHOCHI
npuciaiBauka Where, when, how, why: They spoke no more all the way back to the
suite where Carol and her family lived; He departure to Dresden where he stayed fir
a fortnight)) [3, c. 80-85].

Otrxe, 3’dCOBaHO, IO B AaHIJINCHKIA MOBI € JBa THUIU 3BSI3KY MIiXK
KOMIIOHCHTaMHU  CKJIQHOMIAPSAIHOTO PEUCHHS: O€3CMOTyYHUKOBUM 3B'I30K 1
CroJiydHUKOBUH. CHONYYHUKOBUN 3B’SI30K Y CKJIQJAHOMIIPSIHOMY pEYEHHI B
aHTIIMCHKIN MOB1 3a0€3IMeuyeThcsl 3a JIOMOMOTOK CIOJIYYHUKIB 1 €IHAIBHUX CIIiB
(cmomyunux 1 BigHOCHHMX ciiB). CIOJYYHHKH CAYTyIOTh JHine (HopMaabHUM
€JIEMEHTOM, IO 3’ €HYIOTh OKpeMi CKJIQJHOMIAPSIHI pEUYCHHS, TOMl K €IHAIbHI
CJIOBa CIIYTYIOTh HE JIMIIE CIHOJYyYHOIO JIAHKOK, ajieé ¥ BUKOHYIOTh TI€BHY
CUHTaKCUYHY (QYHKIIIIO Y TIAPSAIHOMY PEUEHHI, sIK1 BOHU BBOJISATH.
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